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DR. KAREL OZVALD IN NJEGOVO MESTO
V SLOVENSKI PEDAGOGIKI

Ce je res, da ne tede le kri z roda v rod, ampak tudi duh isce
poti iz veka v vek (Zupandi¢), tedaj si moramo neprestano priza-
devati, da se ne pretrgajo kulturne vezi s preteklostjo, ker bi se tako
oslabila sedanjost ter z njo postavila v nevarnost tudi prihodnost.
To velja %e za redno menjavo rodov, vosebne skrbi pa terja, kadar
je mevarnost preloma izredno velika. 8 svoio izselitvijo iz domovine
in s postopnim vkljufevanjem v kulturno Zivljenje novih deZela, iz
katerih izro¢il pa & ne moremo polno Ziveti, se je nasa vez s pre-
teklostjo oslabila do skrajne mevarnosti. Tvegamo, da se posufe ko-
renine osebne kulture vsakogar izmed nas, da bomo mi in nasi mlaj&
morali zaceti graditi vse na novo ter s tem Zrtvovati morda dva
rodova ali veé. Ali ni glavni razlog vsestranske nestalnosti vselitve-
nih deZela prav v tem, da naselienci niso znali ohraniti svojega kul-
turnega izrodila, ga vkljuéiti v kulturo nove dezele ter na tem te-
melju organsko zgraditi novo, skupno kulturo? Navidezna bliZnjica
naravnostnega preskoka v movi kulturni svet se izkaZe kot zamudno
plezanje, na drugem pobodju, do viSine, = katere smo se prelahko-
miselno spustili, Vsaka resniéna in polnovredna kultura ima korenine
v preteklosti, v ¢im daljsi in mo¢nej#i, tem bolje. In edina preteklost,
ki jo imajo naseljenci, je preteklost njihovih dedov v stari domovini.
Seveda, fe manj ko naseljenci sami, tudi domadini v deZelah, kamor
prihajajo naseljenci, obiéajno ne umejo problema in v gojitvi izrodil
starega kraja le preradi vidijo samo odpor proti vkljuéitvi v movo
skupnost.

Slovenski naseljenci, kjer koli #e smo, skufamo ohraniti prineseno
kulturo, chenem pa jo bogatiti v stiku s kulturami deZela, v katerih
smo se naselili. Vemo, da ne moremo dovolj polno in krepko ziveti
samo s tem, kar smo prinesli s sehoj, zlasti ko skoraj ni stikov z
novim doma, a vemo tudi, da ne moremo kar scela prevzeti doslej
tujih kultur, temveé da nasa kultura mora biti kar se di organiéna.
Zato spremljamo dogajanje v novem dasu in kraju s kritiénim mo-
trenjem, zakoreninjenim v nadi slovenski kulturni vesti, a se tudi
vedno znova vracamo k virom naSe kulture in jih presojamo v ludi
nase sedanje, bolj svetske razgledanosti. Na cbojem pa skusamo gra-
diti naprej, vedo¢, da tako sluZimo sebi in lastni kulturni rasti, in
da je to nase kulturno delo, delo nas, to je slovenske skupnosti v
zamejstvu. Vemo pa tudi, da s tem moremo najvec doprinesti h kul-
turi deZela, v katerih Zivimo.

E 3 & Ed
: Pedagogija ali vzgojstvo je tudi podrodje naSe slovenske kulture
In pedagogika ali vzgojna veda je prizadevanje, da znanstveno osvet-
limo in resimo probleme, ki nam jih to podroéje stavi. Kljub temu,
da je pedagogika Ze zelo mlada veda, ki se morda Ze niti ni povsem

(Nadaljevanje na 4. sir.)
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Predava dr. Vinko Brumen

Prosimo za prostovoljne prispevke.

...5¢ radi izgovarjamo in zago-
varjomo z — vojno, fei, res je h-
sto, kar je boijeqga v Eloveku, danes
v enem manj, v drugem bolj zasuto
z vsokojakim gramozem in napla-
vom, toda vse to, da so le neljube
posledice vojnih let.

No, kdo je v istini kriv, &e Elo-
vek naiih dni dostikrat! res ne za-
sluzi tega imena, to ni danes naj-
bol] pekoie vprodonje. Veliko vai-
nejie, glavne nam mora biti zlasti
vpraianie, kake bi se dala izpod
ruievin zopel spravili na dan in
¢imbolj rezpihati tista iskra, ki tvori
volek bitjy in Eitju Eloveka — lju-
bezen do bliznjega. Da bi bila ta
iskra umrla, kdo neki bi se upal le
rahle dotakniti take bogokletne
mislil

K. Ozvald, Za vsak dan |, 3.

Iz8lo je
Marko Kremzar
SIVI DNEVI

Crtice iz partizanskih zaporov v
Ljubljani po vrnitvi domobrancey
v demovino.

V tisku
Karel Mauser
LIUDJE POD BICEM

Prvi del trilogije iz ¢asa komuni-
stiéne revolucije v Sloveniji.

(Cez 400 strani)

V tisku

MEDDOBJE &tev. 3

NAROCNINA ZA PUBLIKACHIE
1962/63

ARGENTINA: bros. 1.000, vez.
1.200 pesov:; JUZNA AMERIKA:
bros. 1.100, vez. 1.300 arg. pesov;
ITALIJA: brod. 6.500, vez. 7.500
liry FRANCIJA: brod, 50, vez. 60
NF: NEMCIJA: bros. 40. vez. 50

RM: AVSTRIJA: bros 260, vez.
320 avstr. Silingov; ANGLIJA:

bros. 90, vez. 110 angl. Silingov;
AVSTRALIJA: bros. 110, vez. 140
avstralskih silingov; U.8.A. in
KANADA: bros. 13, vez. 16 dol.

PridrZujemo si pravico spreme-
niti te cene, ¢e hodo razmere to
nujno zahtevale.

Labko se plaéuje tudi v obro-
_kih. — Prosimo darila za Glas,
ki ga poSiljamo brezplaéne. —
Spominjajte se pri raznih prilikah

SLOVENSKE KULT. AKCIJE!

Ker so nastale tefave pri poitnem
razpoiiljanju Glasa, prosimo noie bralce
oproifenja za morebitno zakasnitev.
Zadevo bomo uredili, kaker hitro bomo
mogli.



krenike

— Za tiskovni sklod GLASA so darovali:
N. N., Morén, 300 pesov; g. Anton Podlogar,
V. Umberto, 100 pesov; g. SusterSi¢ Marijan,
Hurlingham, 300 pesov; prof. Novak Franc,
Rio Negro, 50 pesov; g. Nace Pisk, Capital,
100 pesov; N. N., Caseros, 200 pesov; N. N.,
Cleveland, 5 dol.; dr. Milan Pavlovéie, Cle-
veland, 4 dol.; g. Prezelj Ivan, Cleveland, 34
dol. — Vsem iskrena zahvala!

PRVI KULTURNI VECER SKA

Predavateljska sezona SKA se je zadela dne
4. maja v dvoranici Bullrich. Otvoril je ve-
der prof. L. Gerzinié, ki je po uvodnih bese-
dah v imenu SKA ¢estital podpredsedniku dr.
Tinetuw Debeljaku k njegovi 60-letnici, ki jo
je prav te dni dozivel. Ta se je za cestitke
zahvalil in zacel s svojim predavanjem, ki naj
bi imelo znaéaj intimnega domadega jubileja
ob 50. knjigi zalozbe. Pisatelj ni govoril o
tej petdeseti knjigi, temveé¢ je ob njej skusal
oznaciti in ovrednotiti knjizno ustvarjalnost
SKA s pogledom na vznik in pomen (zgodo-
vinsko in stilno) teh petdesetih knjig, ki po-
menijo delo SKA. S pogledom v svetovni
okvir emigrantskili literatur v zgodovini, pa
v delavnost slovenske emigracijske literature
v celoti, je mnenja, da slovenska emigracijska
literatura, vkljuéno z delom SKA, Se daleé
ni ustvarila snovno tako izrazite emigracijske
knjizevnosti, kakor so jo npr. Poljaki pred
stoletjem, ni ustvarila mita in legende iz svo-
je usode (to so storili knjiZevniki v domovini
iz partizanstva), ter v tem smislu ni izpolnila
— bi rekli — ,drzavljanske” dolZnosti do
smisla naSega exila. Toda na drugi strani
pa je izpolnila svojo ,,emigracijsko’ dolZnost
ze s svojo ustvarjalno kvaliteto. Najprej tudi
s tem, da je naso knjizevnost povezala or-
gansko s tistim delom literarne zgodovine, ki
je v domovini docela in popolnoma uniéena,
to je s tradicijo dominsvetoveev (Pregelj,
Majecen, Velikonja, Balantié), da je v zivlje-
nje poklicala mnogo v tujini potihnjenih umet-
nikov (Truhlar), drugim odprla pisateljski
dar, katerega niso doma niti poizkusali raz-
viti (Marolt, Kalin, Juréec), nekaterim omo-
goc¢ila naraven razvo] (Belic¢i¢, Siméi¢, Ko-
ciper itd.), mnoge pa prav vzgojila Sele v
emigraciji (Mauser, KremzZar, PapeZ, Kos,
Bukvi¢, Kramole, Potokar, Vodeb itd.). Ve-
¢ina teh bi ne ustvarjala brez SKA! Anali-
ziral je stilno knjige SKA in ugotovil Ste-
viléno ravnotezje med tradicijo in moderno.
SKA tako ni izkljuéno vdinjana nobeni struji,
je svobodna. Meddobje pa steji kot sveZa po-
vezava med najvidnejfimi sodobnimi sloven-
skimi umetniki wvseh kontinentov, je zrcalo
¢asa, v katerem smo.

Poseben pomen pa imajo izdaje SKA za
vzgojo mladega likovno umetnostnega nara-
Séaja (Akademija), doéim SKA ni tako uspe-
la s knjizevnim naraséajem.

Ves razvoj slovenske emigracijske knjizev-
nosti je predavatelj razdelil v tri dobe: I.
taboridéna doba: Koroska (Mauser) in Itali-
ja, Svet in dom (Krivee), Trst (Novacdan) in
Rim (Kalin). II. emigracijska: vodilna Svo-
bodna Slovenija (Buenos Aires) in AmeriSka
domovina (Cleveland). S SKA pa je nasto-
pila III. inmigracijska, ki skuSa ustvarjati ze
svet novega okolja & spominom na preteklost
in s pogledom v svetovljanstvo. IV. dobo pa
je ¢éutiti v rahli tendenci v neko koeksistenéno
smer, ki je Ze vidna najbolj v Trstu, Rimu,
Dunaju in Avstraliji, torej na periferijah se-

ebra=i i eb=erja
SE O TRENJU MED KOM. PARTIJO IN UMETNOSTJO

Spor za svobodo umetnosti v drzavah sovjetskega wpliva je
danes gotovo eden najzanimivejSih ideclogkih sporov v svetu.
Nova umetnost idealistiénih prvin je gotovo najotipljivejSe zna-
menje reakcije na materializem, znak, da v komunizmu nekaj
vre, da se toliko desetletij nasilno tladena miselnost vzdiguje
in ho¢e priti na dan. Je znamenje, da se komunizem notranje
razkraja in se Ze poraja nekaj novega. Umetnost je bila vedno
prva znanilka spremembe duhovnih atmosfer. Duh veje, koder
hofe in nihée ga ne zaustavi. 8. marca letos je Hrufdev zadel
oficielno ,trdo linijo“ proti temu ,razkroju materialistiéne
stvarnosti, ki je oficielna umetnostna struja komunizma, pred-
pisana od Centralnega komiteja komunistiénih partij vsega
sveta, Ce§, le-ta ustreza marksistiéni-leninistiéni miselnosti. Te-
ga dne je HruSdev jasno in odloéno napovedal spet povratek
k stalinistiéni ,,Zdanoviéini” z besedami: ,,Sovjetska knjiZevnost
in likovna umetnost se razvijata pod dirvelinim, neposrednim
vodstvom komunistiéne partije in njenega Centralnega leomi-
teja, ki naj zahteva na najodloénejsi nuéin, da se podveieta
partijski liniji; in to brez izjeme.* (La Prensa, 3. 5. 1963.)
Tako je s tem govorom odpravljena umetnostna svoboda prav
tako, kot je bilo za ¢asa Stalina. Hruscev celo zanika pisate-
ljem ,,ideolosko koeksistenco ter jo imenuje ,zloéin® (La Pren-
sa, 14. 5. 1963).

Toda &e je “Stalin streljal v tilnik, strelja Hruséev v
glavo®, je pisal iz Moskve M. Intaglietta, dopisnik Clarina (13.
5.). Zadnji¢ sem Ze imenoval, da so celo Ehrenburga, ki je
pozdravil ,odjugo” umetnostne diktature, zadeli znova pleniti.
Napadel ga je Hruéev sam, pa kritik Ermitoy, in celo pisatelj
Tihega Dona Solohov. Zagovarjati se je moral reZiser Romm
zaradi filma Devet dni v letu. Enako mladi reZiser Kalik za
film Za soncem. V leposlovju so napadli pisatelja SolZinicina
zaradi opisev Stalinovskih koneentracijskih taboriié (En dan
Ivana Denisovi¢a). lzkljucili so iz pisateljskega sindikata pe-
snika JevtuSenka in kiparja Neizvestnega. 3¢ zanimivejsi je
primer pesnika Alekseja Sergejeviéa Jesenina Volpina, neza-
konskega sina znanega pesnika Sergeja Jesenina, ki se je
kmalu po revolueiji sam ubil zaradi razo¢aranosti nad revolu-
cijo, ki jo je vpeval. Ta njegov sin se je Ze 1. 1924 izjavil za
individualnost v umetnosti in izgradil svojo poetiéno teorijo,
ki ni nikdar pri§la v javnost, pa¢ pa je njega spravila v Si-
birijo. Vrnil se je sele po zadetku ,destalinizacije. Pisal je
pesmi, ki niso bile objavljene v Rusiji, temveé Sele v USA.
Zahteval je za objavo en sam pogoj: da morajo biti podpisane
z njegovim imenom. Sele 1961 so prvié izsle njegove stvari v
Sovjetiji (Pomladni list), govoreé o irracionaluiem objektu
svobode”. Ob tej priliki je tudi pisal: ,,Samo ¢lovek, ki je um-
sko in moralno nerazvit, more zZiveti v Rusiji tako, da ne bi
pokazal svoje ekstremne mrznje. €e bi ne bilo tako, bi ne prisli
na misel, zapreti svoje meje. Svoboda, ki smo jo dobili po
smrti Stalina, ni namenjena obéinstvu nasploh, ampak se jo
je polastila komunisti¢na ‘eerkev’, ki se igra z njo pred narodom
kot maéka z misjo. In to samo zato, ker Stalinovi dediéi ni-
majo poguma, slediti po poti svojega mojstra.* Toda Hruséev
tega pesnika ni postavil pod revolverski strel v tilnik, kot bi

ga postavil Stalin, temveé ga je dal oznaciti kot norca in ga
zapreti v blaznico. Segel je po njegovi glavi. Za blaznega je
bil prav tako spoznan kipar Mihajlo Nartica, pisatelj Valerij
Tarsis, in celo urednik najvetjega sovjetskega tednika Novy
mir, Oveskine. Tako je ,Zdanovi¢ina® dobila sicer stari smisel
hazaj — umetnost vstopa nazaj v sluzbo kot dekla Partije —,
naéin pa se je spremenil in je postal bolj ,human, éloveski®.
Ne zivijenja, Hrugéey hote le glavo...

Da ta umetnostni problem pgstaja eden glavnih notranjih
broblemov svetovnega komunizma, je znamenje Ze to, kako raz-
licen je odjek v &rokem svetu. Kot vemo, se je tej miselnosti
uprla italijanska komunistiéna stranka s Togliattijem, pa
francoska. Razburjenje je tako veliko, da se govori, da se bo
sklicala prav posebna konferenca vsega komunistidnega sveta
vV Prago, kjer bo razpravljala samo ta problem. La Prensa
(6. 5.) najavlja to konferenco za po 28. maju tega leta, kajti
tega dne bo centralna komisija Sovjetske zveze predhodno raz-
pravljala ideoloika vprasanja in bo tako pripravljena Sla na
ta kongres.

Jugoeslavija se je pridruzila Hrustevu po Titu. Ta je Ze
za ,trdo linijo* do abstraktne umetnosti v knjigi in sliki. Ze
V novoletni poslaniei, se bolj pa v zaéetku februarja je odloéno
Povedal, da ne bo podpiral abstraktne umetnosti in jo toleriral
V drzavni upravi. O reakeiji ljubljanskih Nagih razgledov na
Sovjetsko akeijo, sem Ze omenil. Reakcije na Titovo odloébo

I jo je podal kot generalni tajnik KPJ, ne vemo. Kot poroca
lic Triglava (Stev. 286) po jugoslovanskih virih, so se raz-
brave o tem problemu Ze zadele v raznih umetnidkih udruZe-
njih, Tako je Zveza likovnih umetnikov Jugoslavije v dneh 4.-
2. marca govorila o ,negativnih pojavih* ki so posledice ,ne-
ritiénega prevzemanja tuiih vplivov. Prav tako je razprav-
jal o ,negativnih pojavih® CK zveze komunistov Srbije dne
f. marca, kjer je Milojko Drulovié¢ priznal, da so ,dovoljevali
Sovinistiéne izpade mna umetniskih prirveditvah®. ,,Primerno bi
bilo, da naj bi se v knjigah in &asopisih imenoma objavljali,
kdo e dovolil gotove filme in prireditve. Da se bo vedelo,
kdo je odgovoren... Na CK Zveze komunistov Makedonije je
sicer HadZivasiley dejal, da ,v makedonski kulturi ni bilo ne-
Zativnih wplivov, ker je premlada, paé pa so bili vplivi Zovi-
Nizma.** (Nacionalni?) Toda po drugih virih (Nasa reé¢, broj
140) vemo, da je na sestanku makedonskih pisateljev prislo
glede tega vprasanja ,kot po navadi do osebnih. sporov in
Prepirovt, kot se je izrazil Koca Solunski. Na kraju zborovanja
S0 prisli do zakljuékov, 1.) ,da se knjizevna dela tega pod-
Yoéja niso pokazala odporna proti idejno tujim vplivom* in 2.)
4 ,se mi ne moremo pomiriti z miselnostjo, da je umetnost
Sama sehi namen®,
Kakor pri¢akujemo rezultatov ,vesoljnega komunisti¢nega
ongresa* o umetnosti v Pragi, ée bo in kadar bo, prav tako
ba smo tundi radovedni, kakino staliSée bo zavzela Slovenska
Omunistiéna partija, Se bolj pa, kakino slovenski umetniki,
Ziruzeni v pisateljskem drustvu, ali e celo v internacionalnem
{)EN klubu, katerega temelj ie svoboda wmetnosti in svoboda
loveka sploh, ustvarjalmega pu Se posebes! .

Kriza komunizma se je tako letos s politiénega in gospo-
tars!mga podro¢ia prenesla na umetnestnega, kar nas Se po-
Sebej zanima. In razume se, da bomo pazno sledili vsem tem
Ideologkim premikom v Sovjetiji, Jugoslaviji in Sloveniji. td.

e

danjega centra, ki je za sedaj SKA v Buenos trickova, Brecelj) pf-?};tala Se na druge prob- meji erotizma, ki ga je znal véasih manj

Airesu. Kako bo ta vozila med emigracijskim leme Slov. kult. akel spretno véasih bolj spremeniti v spiritualnost.

in koeksistenénim duhom, je eden izmed prob-
lemov bodoénosti. VaZno pa je, da ohranja
zavest, da ustvarja pozitivho emigracijsko
knjizevnost Ze s tem, da puSta umetniku
svobodo tako v snovi kot v slogu, kar je da-
nes ob novi umetnostni politiki komunistiénih
partij v Sovjetiji in doma Ze revolucionarni
protest, in da to knjiZevnost opraséa ¢im bolj
slednjega diletantizma in jo postavlja na ém
vijo stopnjo h gladini svetovnega meddobja.
To pa naj bo program nadaljnega delovanja
SKA, ¢etudi ji grozi ,kriva sreda’ v obliki
krize naraséaja, gospodarskih tezav in du-
hovne malomarnesti emigrantskega obéinstva,
za ¢éuda — predvsem — inteligenénega.

Po predavanju je debata (GerZini¢, ga. Pe-

— Umal je v Lj?_‘bim’ Zadet od sréne ka-
pi, pisatelj zdravnik, ]' 2ogomir Magajna,
v starosti 59 let. e J€ iz kragkih Vre-
men, se Solal v M inls‘f‘-l, izfel iz Kriza
na gori, vstopil v Dol Vet in Mladiko ter
se predvsem uveljagL ! Mohorjevi druzbi

z romanom iz 4 4 e:‘ﬁa visokoSolskega
Zivijenja Gornje me e o Primorskimi no-
1. Jiogo knjig (Gra-

velami. Napisal pa

ni¢arji, Bratje in 5€5 “repenenja, Zazna-
movani), tudi mladl N V!Brk()l’lja Celjust-
nik, Cudovita pravilj;, Vidu, labodu in be-
lem pti¢u, Racko 1P 'ﬁ, 2

1
titng . .
Bil je izrazito I €ha narava, izredno

idealisticn | ma’nitama, toda na

¢ustvena

Dualizem narave med romantiéno razéustve-
nostjo in éutno erotiénostjo se je kazala tudi
v njegovem Zivljenju, ki je hilo Zivljenje pri-
kupnega bohema s Siroko gesto in Se SirSim
smehom, s krvavimi oémi, globokim glasom

in dvomiselno besedo. Takega je pot vodila

od krizarskega spiritualizma do socialnega
naturalizma, ter iz dominsvetovskega kroga
v italijansko internacijo in v partizanstvo. Po
vojni je izdal dve zbirki partizanskih motivov
(Oziveti obrazi, Odmev korakov, Zgodbe o
lepih Zenah) in mladinsko knjigo V deZeli
pravljic in sanj. Ti dve zadnji knjigi bi rad
bral, ker z naslovom mi budita slutnjo, da je
z njima morda sklenil svoj stvariteljski krog
z zacetkom. Pravljica in lepa Zenska, prosoj-

na kot enodnevnica, pleSoéa vila, Undina in
Lilijana, netvarna kot sen in hrepenenje: to
je bil Magajna v zaéetku in morda v koneu,
v sredi pa socialni humanist, bohem in par-
tizan... Bil nam je dober mladinski prijatelj,
vrstnik nasih mladih let v iskanju Lepote in
Dobrote. Prijatelj, ki mi je javil njegovo
smrt, je pripisal: ,,Tako je naSel mir, ki ga
v Zivljenju nikdar ni imel.* Ne vem, kaj je
mislil z zadnjim stavkom, toda jaz ga razu-
mevam v tem smislu: vedno je nihal med
obema znaéajema svoje narave, med roman-
tiko in naturalizmom, iskal je Lepoto in Zeno,
pa je morda naSel le deklico, ribo faroniko,
Poezijo, ki se mu je vedno izmikala iz obje-
ma in mu mesala pogled. da je lebdel med
Cutnostjo in domigljijo. Bil je Sancho Panza
in don Quijote v eni osebi. Poéivaj v miru!

tel.

1]
— Ljubljenska teolotka fakulteta je izdala
Svoj prei zbornik znanstvenih razprav po
»Osvoboditvi®. Smel je iziti za proslave 500-
letnice ljubljanske skofije. Uredil ga je prof.
dr. Stanko Cajnkar in ima 387 strani (150
izvodov). Obsega naslednje razprave: O zgo-
dovinskih temeljih in razvoju ljubljanske Sko-
fije (Miklavéi¢), Cirilmetodijska ideja (pre-
gled razprav prof. Grivea), O odlodilni vlogi
volje pri verovanju (Fajdiga), Dogmati¢na
teologija v sluzbi ¢loveka (Strle), Sveto pi-
smo véeraj in danes (Aleksi¢), Osnove teolo-
gije strahu v evangelijih (Grmi&), Novoza-
vezna znanost v luéi najnovejsih bibliénih ro-
kopisnih odkritij (f Snoj), NovejSe metodi¢ne
spremembe v obravnavanju moralne teologije
(Jeraj), TomazZevo srecanje z Olle-Leprineom
in Blondelom v prvih naéelih — Intelektuali-
zem in  voluntarizem (Janzekovi¢), Psiho-
terapevtiéni pogledi na cloveka (Trstenjak),
Psihonevroze in dusni pastir (Dr. med. F.
Debevee), Pomen in smisel pravea 6 (Moé-
nik). — Poleg teh glavnih razprav so pri-
spevali posamezne zapiske in glose Se Pogaé-
nik (sedanji pomozni Skof), Tominec, Jeraj,
Fajdiga, Miklavéi¢, Na koneu je fe dano na-~
vodilo za uporabo sakralne umetnosti ter po-
rofilo o razstavi teoloSke knjige v letih 1462-
1962 kot prispevek Slovencev k bogoslovni
znanosti. To je prva znanstvena teolofka knji-
ga v zadnjih 18 letih v domovini.

— Celovska slovenshka gledaliséna drufina
“Mladje” je marca meseca uprizorila na ce-
lovikem odru slovensko moderno dramo An-
tigono, delo ljubljanskega pisatelja Domini-
ka Smoleta. Dozivela je velik uspeh. Smole-
tovo Antigono in njen pomen za najnovejso
slovensko knjiZevnost je Ze veékrat podérta-
val Lev Detela v svojih pregledih povojnega
slovenskega slovstva. Ob priliki te zamejske
uprizoritve pa je napisal za koroiko Kroniko
Zapiske k Smoletovi Antigoni in jih zaklju-
¢il s pomembnimi hesedami: ,,Kazalee nase
zgodovinske ure Ze keZe na usodno prelomni-
co, v kateri se bomo odloé¢ili iz érednosti in
postali druzbeno osve$éen posameznik v sve-
tu cloveénosti in harmonije. Mnenja smo,
da bhi bilo kazalo tudi od naSe strani napisati
esej o tej drami, ki ji pripisujejo najnovejsi
kritiki tako literarno in ideolosko revolucio-
narno pomembnost.

— Slovenski pesnil: msgr. JoZa Pogaénik,
ki je svoj ¢éas napisal pesnifko zbirke Sinje
ozare in bil dolgoletni urednik druzinske re-
vije Mladika, je bil na evetno nedeljo posve-
éen za ljubljanskega pomoinega skofa. Ce-
stitamo.



— V trzaski Mladiki letos (63)
je priobé¢il pisatelj in kritik Lev
Detela veselo in Zalostno burko
GRASCGINA. — Boro Kostanek
(Celovee) je za oder ,,Mladje* na-
pisal in uprizoril igro Mrtvo oz-
nanilo. — V Ameriki pisatelj Fer-
ko Bukvi¢ pise Ze drugo dramo.
— Dramatik Vombergar je dra-
matiziral Levstikovega Martina
Krpana; tudi drugi mladi pisate-
1ji se poizkuSajo v dramatiki. Vi-
deti je, da bodo zamejski odri
lahko segali pon zamejskih dram-
skih novostih.

— Razstava koroskega rojaka
Valentina Omana v Celoveu je bi-
la delezna velikega uspeha. Ob
otvoritvi mu je govoril arhitekt
Nitsch. Nekatere slike je odkupila
koroSka dezelna vlada, zvezno mi-
nistrstve za Solo, kulturno refe-
rentstvo mesta Beljak, ob¢ina St.
Vid ob Glini, dr.. hon. causa Man-
fred Mautner-Marknoff itd. To je
bil prvi njegov nastop in je takoj
osvojil obéinstvo. Doma je iz slo-
venske vasi Steben pri Malo&éah.

— Skladatelj Stanko Premrl,
¢astni kanonik ljubljanski in pro-
fesor Glasbene akademije v poko-
ju, praznuje letos biserno maso.

— Necak Stanka Premrla, pro-
fesor ing. dr. Roman Gregorig pa
je uéenjak svetovnega slovesa. Le-
tos je izSla njegova knjiga Vom
Waermeaustauscher  (Prevodniki
toplote) v Frankfurtu ob Mainu
in ima ¢éez 500 strani ter 223 slik.
Izdala sta mu knjigo prof. Moeh-
ler iz Ziiricha in dr. ing. Fuchs
iz Constanze. Dozdaj je deloval
na univerzi Belo Horizonte v
Braziliji, dobil pa je Ze povabilo
na univerzo v Charlottenburgu v

zapadnem Berlinu. Prve tri seme-
stre &tudij je napravil na ljub-

ljanski univerzi, nato pa je v Zii-

richu promoviral 1. 1929 za stroj-
nega inZenirja. Bil je v Milanu
fof oddelka za gradnjo elektrarn.

— Poljski arheologi so pod vod-
stvom prof. dr. K. Michalowskie-
ga odkrili v afrifkem Sudanu najd-
bo svetovno zgodovinskega pome-
na. Odkrili so namreé 47 barvnih
fresk iz razliénih éasov: najsta-
reje iz VI. stol. po Kr., poznejse
iz VII. in IX., najmlajSe pa iz X.
in XI. stol. Nagli so pa tudi veé
desetk raznih napisov iz perga-
mentov z nubijskimi kodeksi iz za-
detka VI. in VII. stol. ter seznam
fkofov TFaras. Bizantinski umet-
nostni zgodovinar in arheolog pro-
fesor Grabar je izjavil, da bo
spri¢o teh odkritij treba éisto na-
novo napisati zgodovino umetno-
sti.

— Slovenska drzava 1. 3. 63
prinasa kot gradivo za zgodovino
okupacijskih let zanimiv naért
Uredbe o ureditvi slovenske na-
rodne vojske z dne 21, 1. 1945. S
tem prihaja gradivo iz arhiva
Narodnega odbora v evidenco.

— Ruska Injiga pisateljo Ale-
ksandra SolZenicina pod naslovom
En dan v Zivljenju Ivana Deniso-
vita je izsla novembra 1. 1962 v
Rusiji v 95.000 izvodih in je bila
razprodana v enem dnevu. Tri
mesece nato je izéla v angleskem
prevodu v New Yorku (F. A.
Praeger). Je produkt destaliniza-
cije, kajti pisec opisuje en dan v
stalinovskem sibirskem prisilnem
taboriééu. Knjiga dozZivlja wvelik
uspeh pa tudi kamen spotike v
Sovjetiji.

(Nodaljevanje s 1. strani)

znagla, smo Slovenci tudi na tem polju Ze krepko zaorali. In dr.
Karel Ozvald (1878-1946), ki bi letos dopolnil 90 let, je bil osrednji
in doslej najveéji in najvaZnejii kulturni delavee v nasi pedagogiki.
Cetudi ni bil velik ustvarjalni duh in graditelj grandioznih sistemov,
pa je bil zelo tenkoéuten prisluskovalee pedagofkemu dogajanju v
svetu, obenem pa skrben razbiralec zrnja in plev na domadem polju.
Tlovolj posrefeno je njegovo vlogo oznadil dr. Stanko Gogala, ko je
fe za Ozvaldovega Zivljenja napisal: ,,0zvald opravlja pri nas dvoj-
no zelo vaino kulturno delo: po eni plati stalno seznanja z izsledki
velikih svetovnih pedagogov, po drugi pa nosi v nase praktiéno pe-
dagoiko delo nafelnost, normativnost, enotnost in wvidik upraviéenosti

ter neuravnovesenosti.” (SBL II, 240.) V vecji
danje vsakdanje realnosti, od hojev za delovno

oddaljenosti od te-
golo, strnjen pouk,

globalno metodo in ne vem kaj Se na eni strani, pa od prizadevanja
za poglobitev naSe izobrazbe in za okrepitev vzgojne funkcije vseh
plasti in odsekov nafega kulturnega Zivljenja na drugi, to danes
mmnogo bolj éutimo in spoznavamo, in ob tem Ozvaldov lik pred nami
raste. Sedaj Sele prav umevamo Sirino in globino njegovih prijemov
in posegov v primeri s sicer mnoge glasnejdim in radikalnejsim ozna-
njanjem le preveé zunanjih ali zgolj tehniénih ali le v tistem trenutku

zanimivih novosti.

Po Askercu se torej smemo vprafati: Ali je Ozvald pesnitve vre-
den junak? Na kulturnem veéeru SKA, ki naj bo obenem poklon
predavatelja spominu svojega uéditelja ob devetdesetletnici njegovega
rojstva v predavateljevem rojstnem kraju, si bomo postavili asker-

cevsko vprasanje in iskali odgovora nanj.

V. Brumen

— SKP drustve Barage v To-
rontu je letos v aprilu priredilo
I1. razstavo slovenskih zamejskih
knjig. Razstavijene so bile tudi
vse izdaje SKA. Zeleli bi, da bi
razstava tako uspela kot lanska
in festitamo prirvediteljem k taki
#e kulturni tradiciji kanad. Slo-
vencey, vredni, da bi jo posne-
male tud: druge slovenske skup-
nosti.

— Pri italijanskem filmu ,,Me-
ciste contro i cacciatori di teste®,
ki ima biblijsko osnovo, sodelujejo
tudi trije Slovenei iz Ljubljane.
Igralei Aleksej Pregar, ki je bil
svoj ¢as igralec radijskega gleda-
li%¢a v Trstu, pa Demeter Bitenc
in Stane Raztresen. Film, ki ga
rezira Guido Malatesta, so sne-
mali v ljubljanski okolici in v
Rimu.

— Triaski slikar Lajze Spacal
je lani razstavljal v Sao Pablo
v Braziliji. pa tudi v Ljubljani,
Zagrebu, ter veckrat v Italiji. Le-
ta 1948 je dobil nagrado za gra-
fiko na benegki Biennali.

—. Triaska druzinska revija
Mladil:a, ki jo ureja prof. Peter-
lin. je v lanskem letniku prinesla
veé¢ ..obiskov® pri slovenskih pi-
sateljih. Tako je prof. Peterlin
opisal obisk pri F. 8. FinZgarju,
katerega se je spomnil tudi dr.
Jevnikar (z besedami o njem in
z odlomki iz pisem). Razgovor s
prof. Rebulo, nrof. Beli¢icem in
pesnikom JaneZiéem je objavil F.
Jeza. Dr. JaneZié pa je prispeval
élanek pod naslovom ,Pisatelja
Meska sem obiskal®.

— Nekdaniji ljubljanski bogo-
slovee Janez Rupnik iz Hotedrsci-
ce je napravil doktorat iz bogo-
slovia na salzburski univerzi z
razpravo ,Geschichte der Uberse-
tzungen der HI. Schrift in die
slowenische Sprache* in sicer z
oznako .summa cum laude*. Pro-
mocija je bila zdruZena s Studij-
skim dnevom sv. TomaZa na salz-
buriki univerzi v prisotnosti nad-
ikofa. Povzetek razprave je izSel
v leteSnjem celovikem Mohorje-
vem koledarju. Dr. Rupnik je ka-
plan v Schwarzachu.

— Anton AZbe in njegova do-
ba** je mnaslov zborniku, ki ga je
uredil dr. K. Dobida in v kate-
rem slovenski umetnostni zgodovi-
narii (prof. Stele, dr. Katarina
Ambrezi¢, Dobida) ter tuji umet-
niki objavljajo kritiéne itudije in
spomine na slavnega slovenskega
slikarja v Miinchenu, katerega
uéenci niso bili samo slovenski
impresionistiéni  klasiki (Jakopié,
Grohar, Sternen, Jama) in srbski,
temveé tudi taki svetovni umet-
niki kot Kandlinski in drugi.

“GLAS'' ureia Ruda Juriec. lrzdaia go Slevenska kulturna akelja, Castelli 371, Ramos Mejia, Provincia Buenos Aires.
Maokazila ma ime Rodolfe Drnoviek. Tiska tiskarna ,,Baraga’’, Pedernera 3253, Buenos Aires.



